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IICor.4:1
M& todro, €xovteg TV dtakoviav TadTnv Kabwg NAeRONUEVY, 00K EYKAKODUEY,

drakoviav: noun, accusative singular feminine <&wakovia waiting at table, service, ministry
NAenOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural <éAedw to have mercy on

éykakoOpev: verb, 1st person present active indicative plural <éykaxkéw to lose heart

II Cor. 4: 2
GAAG dretmdueda T KpuTTA THG aioxVVNg, un Teptnatotvteg £v mavovpyia unde dododvreg
oV Adyov tod Be0D, dAAA T pavepwoet Thg AANOeing GLVIGTAVOVTEG EQUTOVG TIPOG TR oAV
ouveidnotv avBpwnwv évimiov tod Beod.

aneindpeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural < dmneinov  to speak out, renounce
kpumta: adjective, accusative plural neuter <«kpuntdg hidden

aioxVvng: noun, genitive singular feminine <aioxvvn shame

navovpyiq: noun, dative singular feminine <mavovpyia cleverness, craftiness. Trickery

unde: conjunction < undé  but not, nor, not even

doAolvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <3d0Aéw  to falsify,
adulterate

Qavepwoet: noun, dative singular feminine < @avépwoig disclosure, announcement

OLVIOTAVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <ovviotnut to
commend (transitive); to stand with, consist (intransitive)

ouveidnotv: noun, accusative singular feminine < ouvveidnoig conscience

IICor.4:3
€1 8¢ Kal £0TIV KEKAAVUUEVOV TO €VayYEALOV MUV, £V TOTG doAAVUEVOLG 0TIV
KEKAAUUUEVOV,

kekaAvupévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaAUntw to cover

evayyéAlov: noun, nominative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the
Gospel

kekaAvupévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaAUntw to cover

Il Cor. 4: 4
€V 01G 0 B€0¢ TOD alVOG TOVTOV ETUPAWGEV TG VONUATA TOV GTioTWYV £1¢ TO U adydoat
TOV QWTIoMOV ToD baryyeAiov thi¢ 86Eng o0 Xpiotod, 8¢ €otiv eikwv To0 Be0D.

gtvpAwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tvpAdw to blind, to make blind
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vonuata: noun, accusative plural neuter <vénua thought, mind, purpose

aniotwv: adjective, genitive plural masculine < dmiotog unbelieving, faithless

avydoat: verb, aorist active infinitive <avyalw to see, shine forth

QWTIoMOV: noun, accusative singular masculine < @wtiopdg enlightenment, light
evayyeAiov: noun, genitive singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel

€lKWV: noun, nominative singular feminine <eikdv an image, likeness

IICor.4:5
oV yap £auTolG kNnpvocopev aAAG Xpiotov 'Incodv kVplov, Eavtolg 8¢ dovAovg DUGV St
'Incodv.

Knpvooopev: verb, 1st person present active indicative plural <xknpvoow to proclaim, preach

IICor.4:6
0T1 0 Be0¢ 0 elnyv' Ek 0KOTOUG OG Aduet, 66 EAaupev €v Tailg kapdiaig UV mpog
QWTIOUOV TAHS YVWoewg ThG 86En¢ T0D Be0D £v pocwmnw Xpiotod.

okdtoug: noun, genitive singular neuter <okétog darkness

¢@®¢: noun, nominative singular neuter <@&¢ light

Aduyer: verb, 3rd person future active indicative singular <Adunw  to shine
ENauev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Adunw to shine
QWTLOUOV: noun, accusative singular masculine < @wtioudg enlightenment, light
YVWOoewG: noun, genitive singular feminine <yv@oig  wisdom, knowledge

Tpooww: noun, dative singular neuter <npdowmnov  face, presence

Il Cor. 4:7
“Exouev 8¢ TOV Bnoavpdv toltov €v doTpakivolg okeveoLy, Tva 1 epPoAr] Th¢ Suvduewd N
100 Be0D Kai pr| €€ NudV*
Onoavpov: noun, accusative singular masculine <0noavpdc a storehouse, treasure
dotpakivoic: adjective, dative plural neuter < dotpdkivog made of earth or clay

okeveolv: noun, dative plural neuter <okebog a vessel; goods (plural)

UnepPoAn: noun, nominative singular feminine < OmepPoAr]  excess, superiority, surpassing
greatness
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IICor. 4:8
év mavti OAPOpevor GAN’ 00 oTEVOXWPOVUEVOL, ATtopoleVoL AN oUk E€amopoluevot,

OA1pduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <OAifw  to press,
oppress

oTevoxwpovuevot: verb, present passive participle nominative plural masculine <
otevoxwpéouat to confine, restrain, crush

amopovpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw tobeata
loss, be perplexed

g€amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < é€amopéopar  to
despair

Il Cor. 4:9
dwkdpevol GAN ovk éykataAeindyevort, kKataPaAldpevor GAN oUk GroAAUuevort,

drwkduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < 8uwkw to pursue,
persecute

gykataAeimdpevot: verb, present passive participle nominative plural masculine < éykataAeinw
to leave behind, forsake, abandon

kataParAduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < kataPpdAAw
to strike down, found, lay (a foundation)

IICor. 4: 10
TAVTOTE TNV VEKPWOLV T0D 'TNooDd €v T® cOUATL TEPLPEPOVTES, Tva Kal 1) {wt) ToD 'Incol &v
TG CWUATL UAV Qavepwbii’

navrote: adverb < mdvtote  always
VEKpwOlv: noun, accusative singular feminine <vékpwoig death, putting to death

TEPLPEPOVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine <nepipépw to
carry about

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw to manifest, make
manifest, reveal

II Cor. 4:11
del yap nueic ol (dvteg eig Oavatov mapadiddueda dix Tnoodv, tva kai 1 {wh) To0 'Incod
@avepwbii v T Ovntii copkl NUOV.

aei: adverb < aei  always, ever, unceasingly

pavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw to manifest, make
manifest, reveal
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Ovntii: adjective, dative singular feminine <6vntdg subject to death, mortal

I Cor. 4:12
Wote 6 Bavatog v Nuiv vepyeitat, 1 d€ {wi) €v DYIV.

worte: conjunction < Gote  so that

évepyeitau: verb, 3rd person present middle indicative singular <évepyéw to work, effect

II Cor. 4:13
"Exovteg 8¢ T0 avTo mvedua Th§ ToTEWS, KATA TO Yeypapuuévov' Eniotevoa, 810 EAdAnoa,
Kal NUETG TTioTeVOUEY, 310 Kal AaAodueyv,

d16: conjunction <816 wherefore

d10: conjunction < 816 wherefore

Il Cor. 4: 14
€100teg 611 0 €yelpag tOvV Inoodv kal fudg oLV 'Incod £yepel Kal TAPACTAHTEL GUV DUTV.

napaothoet: verb, 3rd person future active indicative singular <napiotnut  to be present, stand

by

II Cor. 4: 15
Ta yap mdvta 8t OUAG, Tva 1] xdpig TAeovdoaca did TV TAEOVwWV TV ebXapLoTiav
neplocevon €1g TV 86&av o0 OgoD.

mAeovdoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine <mAeovalw to
superabound, to make to abound

evxapiotiav: noun, accusative singular feminine <eOxapiotia thanksgiving

neplooevon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <nepicoedw  to abound, be rich

I Cor. 4:16
M0 o0k gykakoOuev, GAN” €l kal 6 £€w MUV AvOpwog dadeipetat, GAN O £ow NUOV
dvakatvodTal fUEPA KAl NUEPQ.

A10: conjunction < 816 wherefore
gykakoUuev: verb, 1st person present active indicative plural <éykakéw to lose heart
g€w: adverb < £€w  without; outside (gen)

daOeipetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < Sia@Beipw  to destroy
utterly, to spoil, corrupt

fow: adverb < éow  within
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avakaivoOtat: verb, 3rd person present passive indicative singular < dvakaivoéw —to renew

II Cor. 4:17
T0 Yap mapavtika EAa@pov th¢ OAIPews UV kab’ OmepfoAnyv i vepPfoAnv aidyviov
Bapoc 86&Eng katepydletal Nuly,

napavtika: adverb < mapavtika  immediately, for the moment
é\agpov: adjective, nominative singular neuter <éAagpdg light, easy to bear
OAlPewg: noun, genitive singular feminine <OATY1g tribulation

UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OmepBoAr} excess, superiority, surpassing
greatness

UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OmepPoAr} excess, superiority, surpassing
greatness

aiwviov: adjective, accusative singular neuter <aickhviog eternal
Pdpog: noun, accusative singular neuter <Pdpog burden, weight

katepydletar: verb, 3rd person present middle indicative singular <xatepydfopar to work
out, produce

I Cor. 4:18
Un oKoToUuvVTWY NU®V T PAemtopeva GAAX t& un PAemdueva, ta yap PAendueva tpdokatpa,
Ta O0¢ un PAendueva aiwvia.

okomoUVTwV: verb, present active participle genitive plural masculine <okonéw to look at,
contemplate, observe

npdokaipa: adjective, nominative plural neuter <mpdokaipog temporary, passing, transitory

aiwvia: adjective, nominative plural neuter <aiwviog eternal



